
AR-15 GAS BUSTER REPLACEMENT CHARGING HANDLE LATCHES -
PRECISION REFLEX COMBAT LATCH FOR CHARGING HANDLES

Helps You Cycle the Handle Fast, On the FIRST Try

Precision Reflex’s replacement AR-15 charging handle latches have oversized
grasping surfaces to help you operate the handle faster and more reliably,
especially when you’re under stress. They fit standard mil-spec charging
handles as well as PRI Gas Buster handles and are machined from hardened
steel to stand up to hard use. Precision Reflex replacement AR-15 Charging
Handle Latches come in three configurations: Flat Latch most resembles the
latch on the standard mil-spec handle, but has a deeply hooked contour that
gives you an extra-secure, non-slip hold Military Big Latch is oversized with a
straight front edge that is easy to locate, grasp, and operate; edges are
rounded to protect your fingers Combat Latch has a similar contour to Military
Big Latch but is 17% larger, with serrations on the front edge to assist in quick
and comfortable operation All PRI replacement AR-15 charging handle latches
will help you get your finger in the right place and cycle the handle FAST on
the first attempt, without fumbling and false tries. Roll pin included.

Attributes

Name: PRECISION REFLEX COMBAT LATCH FOR CHARGING HANDLES
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 714000031
Mfr. No.: 05-0042
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 090222551336

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für die AR15 Gas Buster
Ersatzlatches für Ladegriffe
Einführung
Danke, dass du dich für die Precision Reflex AR15 Gas Buster Ersatzlatches für Ladegriffe entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Installation und Nutzung beachtet werden.
Gehe vorsichtig mit den LadegriffLatches um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Latches auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe, indem du die EU Safety GatePlattform besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen führen.
Ein unzureichender Griff am Ladegriff kann zu Rutschen oder Fallen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an den Latches zu
vermeiden.
Mache dich mit der Bedienung des Ladegriffs vertraut, bevor du ihn benutzt.
Trage gegebenenfalls Schutzhandschuhe, um Verletzungen während der Handhabung zu
vermeiden.

Alters oder zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt.
Halte dieses Produkt von Kindern und unbefugten Benutzern fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen LadegriffLatch, indem du einen Stift und einen Hammer verwendest,
um den Rollstift herauszutreiben.
Richte den neuen Precision Reflex LadegriffLatch mit dem Ladegriff aus.
Setze den Rollstift in den Latch und den Ladegriff ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfe, ob der Latch vor der Nutzung reibungslos funktioniert.

Nutzung:2.



Halte den LadegriffLatch fest, während du ihn bedienst.
Ziehe den Ladegriff mit einer gleichmäßigen Bewegung zurück, um die Feuerwaffe zu betätigen.
Achte darauf, dass deine Finger während des Betriebs aus dem Bereich der Mechanik sind, um
Verletzungen zu vermeiden.
Übe die Nutzung des Latch in einer sicheren Umgebung, um dich mit seiner Bedienung vertraut zu
machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Latches gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden für Metallteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der AR15 Gas Buster Ersatzlatches für Ladegriffe wende dich bitte an deinen
Händler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine schnellere Antwort
zu erhalten.

Danke, dass du die sichere Nutzung deiner Precision Reflex AR15 Gas Buster Ersatzlatches für Ladegriffe
gewährleistest. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for AR15 Gas Buster
Replacement Charging Handle Latches
Introduction
Thank you for choosing the Precision Reflex AR15 Gas Buster Replacement Charging Handle Latches. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all
instructions carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during installation and use.
Always handle the charging handle latches with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the latches for wear and damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Inadequate grasping of the handle may result in slips or drops.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installation or adjustment.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the latches.
Familiarize yourself with the operation of the charging handle before use.
Wear protective gloves if necessary, to prevent injury during handling.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are 18 years of age or older.
Keep this product away from children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing charging handle latch by using a punch and hammer to drive out the roll pin.
Align the new Precision Reflex charging handle latch with the charging handle.
Insert the roll pin into the latch and the charging handle, ensuring it is securely in place.
Verify that the latch operates smoothly before use.

Usage:2.

Grip the charging handle latch firmly when operating.
Pull the charging handle back with a steady motion to cycle the firearm.
Ensure your fingers are clear of the action during operation to prevent injury.
Practice using the latch in a safe environment to become familiar with its operation.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn latches in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for metal components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Gas Buster Replacement Charging Handle Latches, please
reach out to your retailer or manufacturer for assistance. Ensure you have your product details at hand for a
quicker response.

Thank you for ensuring the safe use of your Precision Reflex AR15 Gas Buster Replacement Charging Handle
Latches. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Pestillos de Reemplazo del Mango de Carga Gas
Buster AR15
Introducción
Gracias por elegir los Pestillos de Reemplazo del Mango de Carga Gas Buster AR15 de Precision Reflex. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee todas las instrucciones cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad durante la instalación y el uso.
Maneja los pestillos del mango de carga con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente los pestillos en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede provocar un mal funcionamiento.
Un agarre inadecuado del mango puede resultar en deslizamientos o caídas.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de la instalación o ajuste.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar los pestillos.
Familiarízate con el funcionamiento del mango de carga antes de usarlo.
Usa guantes protectores si es necesario para evitar lesiones durante el manejo.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Mantén este producto alejado de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el pestillo del mango de carga existente utilizando un punzón y un martillo para sacar el
pasador.
Alinea el nuevo pestillo del mango de carga Precision Reflex con el mango de carga.
Inserta el pasador en el pestillo y el mango de carga, asegurándote de que esté bien colocado.
Verifica que el pestillo funcione suavemente antes de usarlo.

Uso:2.

Agarra firmemente el pestillo del mango de carga al operar.



Tira del mango de carga hacia atrás con un movimiento constante para ciclar el arma.
Asegúrate de que tus dedos estén alejados de la acción durante la operación para prevenir
lesiones.
Practica usar el pestillo en un entorno seguro para familiarizarte con su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pestillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de eliminación adecuados para componentes
metálicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Pestillos de Reemplazo del Mango de Carga Gas Buster
AR15, por favor contacta a tu minorista o fabricante para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles de
tu producto a mano para una respuesta más rápida.

Gracias por garantizar el uso seguro de tus Pestillos de Reemplazo del Mango de Carga Gas Buster AR15 de
Precision Reflex. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour les Latches de
Remplacement de la Poignée de Chargement
AR15 Gas Buster
Introduction
Merci d'avoir choisi les latches de remplacement de la poignée de chargement AR15 Gas Buster de Precision
Reflex. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit. Merci de lire attentivement toutes les instructions avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont suivies lors de l'installation et de l'utilisation.
Manipule toujours les latches de la poignée de chargement avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les latches pour détecter l'usure et les dommages avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement.
Une prise inadéquate de la poignée peut entraîner des glissades ou des chutes.

Éviter les Risques :

Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant l'installation ou l'ajustement.
Utilise les outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les latches.
Familiarisetoi avec le fonctionnement de la poignée de chargement avant de l'utiliser.
Porte des gants de protection si nécessaire pour éviter les blessures lors de la manipulation.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes de 18 ans ou plus.
Garde ce produit éloigné des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Retire le latch de la poignée de chargement existante en utilisant un poinçon et un marteau pour
faire sortir la goupille.
Aligne le nouveau latch de la poignée de chargement Precision Reflex avec la poignée de
chargement.
Insère la goupille dans le latch et la poignée de chargement, en t'assurant qu'elle est bien en
place.
Vérifie que le latch fonctionne correctement avant utilisation.

Utilisation :2.



Saisis fermement le latch de la poignée de chargement lors de l'utilisation.
Tire la poignée de chargement vers l'arrière avec un mouvement régulier pour faire fonctionner
l'arme.
Assuretoi que tes doigts sont éloignés de l'action pendant l'opération pour éviter les blessures.
Entraînetoi à utiliser le latch dans un environnement sûr pour te familiariser avec son
fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Élimine tout latch endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées pour les composants
en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les latches de remplacement de la poignée de chargement
AR15 Gas Buster, n'hésite pas à contacter ton détaillant ou le fabricant pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir
les détails de ton produit à portée de main pour une réponse plus rapide.

Merci de veiller à l'utilisation sécuritaire de tes latches de remplacement de la poignée de chargement AR15
Gas Buster de Precision Reflex. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Ganci di
Ricambio del Manico di Caricatore AR15 Gas
Buster
Introduzione
Grazie per aver scelto i ganci di ricambio del manico di caricatore AR15 Gas Buster di Precision Reflex. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega
di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'installazione e l'uso.
Maneggiare sempre i ganci con cura per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente i ganci per usura e danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti.
Una presa inadeguata del manico può causare scivolamenti o cadute.

Evitare i Pericoli:

Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della regolazione.
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare i ganci.
Familiarizzare con il funzionamento del manico di caricatore prima dell'uso.
Indossare guanti protettivi se necessario, per prevenire infortuni durante la manipolazione.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di 18 anni o più.
Tenere questo prodotto lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il gancio del manico di caricatore esistente utilizzando un punzone e un martello per
estrarre il perno di bloccaggio.
Allineare il nuovo gancio del manico di caricatore Precision Reflex con il manico di caricatore.
Inserire il perno di bloccaggio nel gancio e nel manico di caricatore, assicurandosi che sia
saldamente in posizione.
Verificare che il gancio funzioni senza intoppi prima dell'uso.

Uso:2.



Afferrare saldamente il gancio del manico di caricatore durante il funzionamento.
Tirare indietro il manico di caricatore con un movimento costante per ciclarlo.
Assicurarsi che le dita siano lontane dall'azione durante il funzionamento per prevenire infortuni.
Esercitarsi nell'uso del gancio in un ambiente sicuro per familiarizzare con il suo funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali ganci danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per i componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i ganci di ricambio del manico di caricatore AR15 Gas
Buster, contattare il rivenditore o il produttore per assistenza. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto a
portata di mano per una risposta più rapida.

Grazie per garantire l'uso sicuro dei ganci di ricambio del manico di caricatore AR15 Gas Buster di Precision
Reflex. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Gas Buster
Erstatningsladearmer
Introduksjon
Takk for at du valgte Precision Reflex AR15 Gas Buster Erstatningsladearmer. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les alle instruksjoner nøye
før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges under installasjon og bruk.
Håndter alltid ladearmene med forsiktighet for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser jevnlig latsjene for slitasje og skader før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feilfunksjon.
Utilstrekkelig grep om håndtaket kan resultere i at det glipper eller faller.

Unngå farer:

Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før installasjon eller justering.
Bruk passende verktøy for installasjon for å unngå skade på latsjene.
Bli kjent med betjeningen av ladearmen før bruk.
Bruk beskyttelseshansker om nødvendig for å forhindre skader under håndtering.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av personer som er 18 år eller eldre.
Hold dette produktet unna barn og uautoriserte brukere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt.
Fjern den eksisterende ladearmlatsen ved å bruke en stempel og hammer for å drive ut
rullestiften.
Juster den nye Precision Reflex ladearmlatsen med ladearmen.
Sett inn rullestiften i latsen og ladearmen, og sørg for at den sitter sikkert på plass.
Verifiser at latsen fungerer jevnt før bruk.

Bruk:2.

Grip ladearmlatsen fast når du betjener den.
Trekk ladearmen tilbake med en jevn bevegelse for å sykle våpenet.
Sørg for at fingrene er unna mekanismen under drift for å unngå skader.



Øv på å bruke latsen i et trygt miljø for å bli kjent med dens drift.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte latsjer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder for metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående AR15 Gas Buster Erstatningsladearmer, vennligst ta
kontakt med din forhandler eller produsent for hjelp. Sørg for at du har produktinformasjonen tilgjengelig for en
raskere respons.

Takk for at du sikrer trygg bruk av dine Precision Reflex AR15 Gas Buster Erstatningsladearmer. Din sikkerhet er
vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zaczepów
Uchwytów AR15 Gas Buster
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zamiennych zaczepów uchwytów AR15 firmy Precision Reflex. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie wszystkich instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas instalacji i użytkowania.
Zawsze obchodź się z zaczepami uchwytów ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zaczepy pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów, sprawdzając platformę EU Safety
Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii.
Niewystarczające uchwycenie uchwytu może skutkować poślizgiem lub upadkiem.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia zaczepów.
Zapoznaj się z obsługą uchwytu przed użyciem.
Jeśli to konieczne, nosić rękawice ochronne, aby zapobiec kontuzjom podczas obsługi.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt jest przeznaczony do użycia przez osoby, które mają 18 lat lub więcej.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący zaczep uchwytu, używając wbijaka i młotka, aby wybić sworzeń.
Wyrównaj nowy zaczep uchwytu Precision Reflex z uchwytem.
Włóż sworzeń do zaczepu i uchwytu, upewniając się, że jest on pewnie na miejscu.
Sprawdź, czy zaczep działa płynnie przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Mocno chwyć zaczep uchwytu podczas obsługi.
Pociągnij uchwyt z równomiernym ruchem, aby cyklować broń.
Upewnij się, że palce są z dala od mechanizmu podczas operacji, aby zapobiec kontuzjom.



Ćwicz użycie zaczepu w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z jego obsługą.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte zaczepy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji
komponentów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zamiennych zaczepów uchwytów AR15,
skontaktuj się ze swoim sprzedawcą lub producentem w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz dane
dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Dziękujemy za zapewnienie bezpiecznego użytkowania zamiennych zaczepów uchwytów AR15 firmy Precision
Reflex. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Turvaohjeet AR15 Gas Buster korvaaville
latauskahvan lukoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Reflexin AR15 Gas Buster korvaavat latauskahvan lukot. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuusohjeet noudatetaan asennuksen ja käytön aikana.
Käsittele latauskahvan lukkoja aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti lukot kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Virheellinen asennus voi johtaa toimintahäiriöihin.
Epävarma ote kahvasta voi aiheuttaa liukastumisia tai putoamisia.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai säätöä.
Käytä asennuksessa oikeita työkaluja vaurioiden välttämiseksi lukkoihin.
Tutustu latauskahvan toimintaan ennen käyttöä.
Käytä suojakäsineitä tarvittaessa vammojen estämiseksi käsittelyn aikana.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu 18vuotiaille ja sitä vanhemmille henkilöille.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva latauskahvan lukko käyttämällä puhdistuspuikkoa ja vasaraa rullapultin
työntämiseksi ulos.
Kohdista uusi Precision Reflex latauskahvan lukko latauskahvan kanssa.
Aseta rullapultti lukon ja latauskahvan väliin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että lukko toimii sujuvasti ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Ota latauskahvan lukosta tiukka ote käytön aikana.
Vedä latauskahvaa taaksepäin tasaisella liikkeellä aseen syöttämiseksi.
Varmista, että sormesi ovat selkeästi toimintaalueen ulkopuolella käytön aikana vammojen



estämiseksi.
Harjoittele lukon käyttöä turvallisessa ympäristössä, jotta totut sen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet lukot paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät metallikomponenteille.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Gas Buster korvaavista latauskahvan lukoista, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla
nopeamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, että varmistat Precision Reflexin AR15 Gas Buster korvaavien latauskahvan lukoiden turvallisen käytön.
Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Gas Buster
Ersättningslås för Laddhandtag
Introduktion
Tack för att du valt Precision Reflex AR15 Gas Buster ersättningslås för laddhandtag. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs alla
instruktioner noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs under installation och användning.
Hantera alltid laddhandtagets lås med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet låsen för slitage och skador före användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel.
Otillräckligt grepp om handtaget kan resultera i att det glider eller tappas.

Undvika faror:

Se alltid till att vapnet är oladdat före installation eller justering.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på låsen.
Bekanta dig med hur laddhandtaget fungerar innan användning.
Bär skyddshandskar om det behövs för att förhindra skador vid hantering.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Håll denna produkt borta från barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort det befintliga laddhandtagets lås genom att använda en stans och hammare för att driva ut
rullstiftet.
Justera det nya Precision Reflex laddhandagslåset med laddhandtaget.
Sätt in rullstiftet i låset och laddhandtaget, och se till att det sitter säkert på plats.
Verifiera att låset fungerar smidigt före användning.

Användning:2.

Greppa laddhandagets lås ordentligt när du använder det.
Dra tillbaka laddhandtaget med en jämn rörelse för att cykla vapnet.
Se till att dina fingrar är borta från mekanismen under drift för att förhindra skador.



Öva på att använda låset i en säker miljö för att bli bekant med dess funktion.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna lås i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder för metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående AR15 Gas Buster ersättningslås för laddhandtag, vänligen kontakta din
återförsäljare eller tillverkare för hjälp. Se till att du har dina produktuppgifter till hands för en snabbare
respons.

Tack för att du säkerställer säker användning av dina Precision Reflex AR15 Gas Buster ersättningslås för
laddhandtag. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro náhradní západky pro
nabíjecí rukojeti AR15 Gas Buster
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní západky pro nabíjecí rukojeti AR15 Gas Buster od společnosti Precision
Reflex. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití
tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní pokyny během instalace a použití.
Vždy zacházejte se západkami nabíjecí rukojeti opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte západky na opotřebení a poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o stažení produktů kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše.
Nedostatečné uchopení rukojeti může způsobit sklouznutí nebo pád.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození západek.
Seznamte se s obsluhou nabíjecí rukojeti před použitím.
Při manipulaci používejte ochranné rukavice, pokud je to nutné, abyste se vyhnuli zranění.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající západku nabíjecí rukojeti pomocí kladiva a hřebíku k vyražení kolíku.
Zarovnejte novou západku nabíjecí rukojeti Precision Reflex s nabíjecí rukojetí.
Vložte kolík do západky a nabíjecí rukojeti, ujistěte se, že je bezpečně na svém místě.
Ověřte, že západka hladce funguje před použitím.

Použití:2.

Pevně uchopte západku nabíjecí rukojeti při obsluze.
Pomalu zatáhněte za nabíjecí rukojeť, abyste cyklovali zbraň.
Ujistěte se, že jsou vaše prsty mimo akční mechanismus během provozu, abyste se vyhnuli
zranění.



Procvičte si používání západky v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s její obsluhou.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované západky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace kovových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně náhradních západek pro nabíjecí rukojeti AR15 Gas Buster,
obraťte se na svého prodejce nebo výrobce pro pomoc. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro
rychlejší odpověď.

Děkujeme, že dbáte na bezpečné používání vašich náhradních západek pro nabíjecí rukojeti AR15 Gas Buster od
společnosti Precision Reflex. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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